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甘肃省阿克塞哈萨克族自治县
哈萨克语言文字工作条例

（2000年1月14日阿克塞哈萨克族自治县第十四届人民代表大会第三次会议通过  2000年3月31日甘肃省九届人大常委会第十五次会议批准）

第一条  为了保障和促进哈萨克语言文字的学习、使用和发展，根据《中华人民共和国宪法》、《中华人民共和国民族区域自治法》和《甘肃省阿克塞哈萨克族自治县自治条例》的有关规定，结合阿克塞哈萨克族自治县（以下简称自治县）的实际，制定本条例。
第二条  本条例适用于自治县行政区域内的各级国家党政机关、社会团体、企事业单位、城乡居民及驻本自治县的省地直属单位。
第三条  自治县的自治机关依照有关法律规定和民族语言文字政策，坚持各民族语言文字平等的原则，保障各民族都有使用和发展自己语言文字的自由，使民族语言文字为巩固和发展平等、团结、互助的社会主义民族关系，促进自治县的经济发展和社会进步服务。
第四条  哈萨克语言文字是自治县实行区域自治的主体民族行使自治权的主要语言文字之一，自治县自治机关保障哈萨克族公民有学习、使用和发展本民族语言文字的自由和权利，发挥哈萨克语言文字在自治县政治、经济、文化建设中的作用。
第五条  自治县国家机关在执行公务时，使用哈萨克、汉两种语言文字，两种语言文字具有同等效力。
第六条  自治县鼓励和提倡各民族干部职工和群众互相学习语言文字。哈萨克族干部职工和群众在学习、使用本民族语言文字的同时，要学习、使用全国通用的汉语文，推广普通话。鼓励汉族和其他少数民族干部职工及群众学习哈萨克语言文字。
第七条  自治县人民政府哈萨克语言文字工作机构的职责是：
（一）宣传、贯彻、执行国家的民族语言文字政策和有关法律、法规，检查督促本条例的实施；
（二）制定哈萨克语言文字工作计划、发展规划和措施；
（三）检查指导哈萨克语言文字教学、科研、编译、新闻、广播、影视、出版、古籍整理等工作；
（四）组织哈萨克语言文字的学术研究、协作交流、业务考核和专业人员的培训工作；
（五）负责哈萨克语言文字的使用、管理和研究，促进哈萨克语言文字规范化、标准化及其推广工作；
（六）检查指导自治县哈萨克语言文字的学习和使用情况，协调有关哈萨克语言文字工作各部门之间的业务联系；
（七）负责翻译重要会议的文件材料、有关法律法规、上级党政重要文件及其他需要翻译的资料。
第八条  自治县在政治、经济、司法、文化、教育、科技、卫生、体育、广播、影视、出版等领域中，倡导学习和使用哈萨克语言文字，并将其作为考核、选拔哈萨克族干部的标准之一。
第九条  自治县招生、招工和选拔、录用国家公务员、专业技术人员时，要提供哈萨克、汉两种文字试题，应试者根据自己的意愿选择其中之一或两种语言文字答题，在同等条件下优先选用能够使用哈萨克、汉两种语言文字的公民。
第十条  自治县制定颁布的单行条例和自治县国家机关下发的重要文件、公告、宣传材料等，根据实际需要单独或同时使用哈萨克、汉两种文字；乡、村的上行文书，使用哈萨克、汉两种文字的任何一种，也可同时使用哈萨克、汉两种文字。
自治县内哈萨克族聚居的乡、镇，制定和公布的选举文件、选民证、代表候选人名单、代表当选证书等，应同时使用哈萨克、汉两种文字。
第十一条  自治县国家机关召开重要会议或集会，悬挂哈萨克、汉两种文字会标；会议用语、会议材料应当使用哈萨克、汉两种语言文字。
第十二条  自治县国家机关、企事业单位和村级组织及驻本自治县省地直属单位的公章、文头、牌匾、奖状、锦旗、标语、证件、单位和科室名称等要使用哈萨克、汉两种文字，并写“阿克塞哈萨克族自治县”全称。
自治县境内县城、乡镇的主要街道名称、门牌、界碑、路标、公用设施、公共场所、交通标志和汽车门徽等，应当使用哈萨克、汉两种文字。
第十三条  自治县境内生产的产品名称、商标、说明书、商品广告以及服务行业的经营项目、商品价格标签等，根据需要使用哈萨克、汉两种文字。
第十四条  自治县境内的商业、邮电、金融、交通、卫生等服务行业的工作人员应当用哈萨克语接待哈萨克族顾客及病员，或提供翻译服务。
第十五条  自治县加强哈萨克语广播、电视，哈萨克文报刊、杂志，哈萨克语影视节目的采编工作。
自治县广播、电视等新闻宣传媒介要组织宣传推广运用哈萨克语标准音，办好哈萨克语广播电视节目，丰富节目内容。在自治县境内公开场合宣传报道或自办节目，必须同时使用哈萨克、汉两种语言文字。
自治县的书店和邮政部门做好哈萨克文图书、报刊的发行、投递工作，满足哈萨克文读者的需求；档案馆、文化馆、各学校图书馆要充实哈萨克文图书、报刊、杂志、资料的储藏种类。
第十六条  自治县人民法院和人民检察院在审理、检察案件时，同时或者分别使用哈萨克、汉两种语言文字。对不通晓汉语文的诉讼参与人，应当为他们提供翻译。
自治县人民法院和人民检察院的起诉书、判决书、布告和其它法律文书，根据需要同时或者分别使用哈萨克、汉两种文字。
自治县人民法院和人民检察院应配备兼通哈萨克、汉两种语言文字的法官和检察官。
第十七条  自治县国家机关和其他有关单位在答复处理人民代表议案、意见、建议和政协委员提案以及群众来信来访时，对哈萨克族代表、委员和公民要使用哈萨克文。
第十八条  自治县公民在自治县境内可以用哈萨克文填写各种登记表、申请书、志愿书、合同书以及撰写其他各类文书。
第十九条  自治县自治机关为各级各类学校哈萨克族语言文字教育所作的规定，学校或主管部门要认真执行，若需修改完善，须经自治县自治机关批准。
自治县境内的中、小学，实行哈萨克、汉“双语”教学，哈萨克族青少年应当学习掌握哈萨克语言文字。
幼儿园、学前班根据实际情况，对哈萨克族幼儿提供方便，进行哈萨克、汉“双语”教育。
自治县境内的哈萨克族学生在升级、升学考试中，哈萨克语文分数以主科成绩计入总分，并享受少数民族学生优惠政策。
第二十条  自治县有计划地巩固和提高哈萨克文或汉文扫盲教育成果，逐步提高其民族文化素质。
自治县内的哈萨克族领导应带头学习哈萨克语言文字，提高自己使用本民族语言文字执行职务的能力。
第二十一条  自治县鼓励和支持科技人员、文艺工作者使用哈萨克语言文字撰写科普读物和论文著作、进行文艺创作和演出。
自治县注意培养从事哈萨克文工作的编辑、记者、作家、秘书和翻译人员，通过多种形式，有计划地选送哈萨克语言文字工作者到高等院校进行深造，更新专业知识，提高业务素质。
自治县加强哈萨克汉语言文字对译工作，搞好译文的标准化、规范化，哈萨克语言文字翻译工作者按照国家规定评定职称，享受专业技术人员待遇。
第二十二条  自治县从事哈萨克语言文字专业技术工作的人员在考核评聘专业技术职务时，可用哈萨克文字答卷、撰写材料；在技术考核、评定中级职称时，经上级职称主管部门组织统一考试并确认兼通哈萨克、汉两种文字的人员，可免试外文。
第二十三条  自治县根据条件设立哈萨克语言文字奖励基金，对学习、使用哈萨克语言文字以及从事哈萨克语言文字教育、翻译、研究、创作和挖掘整理哈萨克文化遗产、发展哈萨克语言文字做出显著成绩的单位和个人予以表彰奖励。
第二十四条  自治县境内的国家公务人员在执行公务时，违反本条例，妨碍正常开展哈萨克语言文字工作，影响民族团结，造成不良后果的，由自治县哈萨克语言文字工作机构进行调查，并建议直接责任人所在单位或上级主管部门给予批评教育或行政处分。
第二十五条  违反本条例第十二条、第十三条规定的，由自治县哈萨克语言文字工作机构督促检查，限期整改。
第二十六条  本条例的实施细则或具体实施办法由自治县人民政府制定。
第二十七条  本条例由阿克塞哈萨克族自治县人大常委会负责解释。
第二十八条  本条例自公布之日起施行。
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